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IT - DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Si dichiara che i prodotti in elenco (gruppo 
1 e 2) sono conformi alle prescrizioni delle 
direttive [D-CE] e costruiti nel rispetto delle 
norme armonizzate [N-A].

GB - DECLARATION OF CONFORMITY
The listed products (group 1 and 2) com-
ply with the requirements of the Directives 
[D-CE] and are built in accordance with the 
updated, current regulations [N-A].

D - KONFORMITÀTSERKLÀRUNG
Wir bestatigen, dass die im Verzeichnis
aufgefùhrten Produkte (gruppe 1 und 2) den 
Vorschriftsrichtlinien [D-CE] entsprechen 
und laut der aktuellen und laufenden Nor-
men hergestellt warden [N-A].

F - DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Nous déclarons que les produits cités dans 
la liste (groupe 1 et 2) sont conformes aux 
prescriptions des directives [D-CE] et sont 
fabriqués conformément aux normes harmo-
nisées [N-A].

S - ÒVERENSSTÀMMELSEINTYG
Harmed  intygas  att  produkterna  i fò rteck-
ningen  (grupp  1  ouc  2) òverensstammer 
med fòreskrifterna i direktiven [D-CE] och ar 
tillverkade i enlighet med normerna [N-A].

NO - OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Vi erklærer at produktene i listen (gruppe 1 
og 2) er i overensstemmelse med direktive-
ne [D-CE] og de er laget i overensstemmelse 
med standardene [N-A].

DK - OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Der erklæres at de listede produkter (gruppe 
1 og 2) er i overensstemmelse med foran-
staltninger i europadirektiverne [D-CE] og 
at de er bygget i overensstemmelse med de 
harmoniserede normer [N-A].

NL - VERKLARING VAN CONFORMITEIT
Hierbij verklaren wij dat de in de lijst geno-
emde artikelen (groep 1 en 2) conform  de  
voorschriften  van  de richtlijnen [D-CE] zijn 
en gefabriceerd met inachtneming van de op  
elkaar afgestelde normen [N-A].

FIN - YHDENMUKAISUUSTODISTUS
Vakuutamme, etta luettelossa mainitut tuot-
teet (ryhma 1 ja 2)  vastaavat direktiivien 
[D-CE] vaatimuksia ja etta ne  on  valmistet-
tu  yhdennettyjen saannòsten [N-A].

E - DECLARACION DE CONFORMIDAD
Se declara que los productos en la lista (gru-
po 1 y 2) están conformes a las prescripcio-
nes de las directrices [D-CE] y construidos 
en el respecto de las normas armonizadas 
[N-A].

P - DECLARAÇÀO DE CONFORMIDADE
Se declara que os produtos elencados (grupo 
1 e 2) são conformes com às prescrições das 
directrizes  [D-CE] e construidos no respeito 
das  normas harmonizadas [N-A].

GR - ΑΗΑΩΣ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ
Δηλώνουμε ότι τα αναγραφόμωνα пροϊόντα 
(ομάδες 1 και 2) είναι κατασκευασμένα 
σε συμμόρφαη με τις пροδιαγραφές τών 
Οδηγιών [D-CE] και των εναρμονίσμένων 
пροτύпων [N-A].

TR - UYGUNLUL BEYANI
Listedeki (gruplar 1 ve 2) ürünlerin [D-CE] 
direktifleri yönergelerine uygun olduklari ve 
ilgili harmonize [N-A] direktiflere uyularak 
imal edildikleri beyan edilir.

BG - ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪВМЕСТИМОСТ
Декларира се че, продуктите в списъка 
(група 1 и 2) отговарят на разпоредбите на 
директивите [D-CE] и че са произведени, 
в съответствие с хармонизираните 
нормативи [N-A].

CZ - PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Prohlašuje se, že výrobky uvedeny na sez-
namu (skupina 1 a 2) jsou v souladu s 
nařízeními směrnic [D-CE] a  realizovány s 
respektováním normatívních odkazů [N-A].

SL - IZJAVA O SKLADNOSTI
Izjavljamo, da izdelki s seznama (skupini 1 in 
2) izpolnjujejo zahteve direktiv [D-CE] in so
izdelani ob upoštevanju harmoniziranih stan-
dardov [N-A]

LV - ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 
Tiek deklarēts, ka produkti sarakstā (gru-
pa 1 un 2) ir atbilstībā ar direktīvu [D-
CE] nosacījumiem un ražoti ievērojot 
harmonizētās normas [N-A].

LT - ATITIKTIES DEKLARACIJA
Pareiškiama, kad sąraše nurodyti produ-
ktai (1 ir 2 grupės) atitinka direktyvų [D-
CE] reikalavimus ir yra pagaminti laikantis 
harmonizuotų normų [N-A] nuostatų.

PL - DEKLARACJA ZGODNOŚCI
Oświadcza się, że produkty na liście (grupa 
1 i 2) są zgodne z zaleceniami dyrektyw [D-
CE] i wykonane z uwzględnieniem zharmoni-
zowanych norm [N-A].

RO - DECLARAŢIE DE CONFORMITATE
Declarăm că produsele din listă (grupul 1 şi 
2) sunt conforme recomandărilor directivelor
[D-CE] şi sunt fabricate conform normelor 
armonizate [N-A].

H - MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
A gyártó kijelenti, hogy az itt felsorolt ter-
mékek (1 és 2 csoport) megfelelnek az eu-
rópai uniós irányelvek [D-CE] előírásainak 
valamint, hogy a termékeket a harmonizált 
szabványoknak [N-A] megfelelően gyártotta.



[D-CE] 

2006/42/CE; 2006/95/CE; 2004/108/CE; 2000/14/CE (followed procedure: annex V); 
87/404/CE: 97/23/CE (Cat.1, Mod.A). 

[N-A] 

EN 60034…; EN 60204-1; EN 60335-1; EN 60335-2-41; EN 61000; EN 55014; EN ISO 
12100-1; EN ISO 12100-2; EN ISO 14121-1; EN ISO 3744 

GRUPPO 1 

Measured sound power level LWA: 88 dB (A) 

Guaranteed sound power level LWA: 89 dB (A) 

Measured sound pressure level LpA: (R: 1,5m; H: 1,5m):  75 dB (A) 

(rated voltage/frequency, maximum declared capacity). 

Modello kW rated kW 

b b d

Modello kW rated kW 

b b d
JMC 0,59÷0,74 0,78÷1 CS 0,59÷4 0,63÷5,05 

T 0,44÷2,2 0,59÷2,65 ES-CH 1,1÷4 1,9÷5,1 

INOX 0,59÷0,74 0,78÷1 CR 0,59÷0,74 0,73÷1,2 

TE-TF-TG 1,1÷2,2 1,65÷2,65 2CD67÷2CBT90 0,74÷6,6 1,15÷7,6 

AP 0,59÷1,65 0,8÷2,22 MB 0,59÷0,88 0,83÷1,33 

CM6-CP 0,37÷0,74 0,49÷1,13 ULTRA 0,37÷6,6 0,41÷7 

TB 0,59÷0,74 0,94÷1,17 MPX-MPA 0,59÷0,88 0,83÷1,33 

CD 0,37÷4 0,59÷5,1 

GRUPPO 2 

Measured sound power level LWA: 98 dB (A) 

Guaranteed sound power level LWA: 99 dB (A) 

Measured sound pressure level LpA: (R: 1,5m; H: 1,5m):  90 dB (A) 

(rated voltage/frequency, maximum declared capacity). 

Modello kW rated kW absorbed Modello kW rated kW absorbed 

2CBT 
74÷77 

5,5÷11 8,5÷12,1 
normalized 
monobloc 

mod. CM 

1,5÷37 2,3÷45 
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